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Lingvo kaj popolo

Tonkin, Humphrey. Lingvo kaj popo-
lo: Aktualaj problemoj de la Espe-
ranto-movado. — Rotterdam: UEA,
2006. — 159 p•.

Kiam oni parolas pri Esperanto al
eksteruloj, ni ofte ka›as kio ni estas: ni
prezentas ofte ion pli ol ni estas, kaj ali-
flanke ion malpli. Ni iom pufigas la
nombron de parolantoj kaj de rekonoj,
la kvalitojn de niaj „efoj ekster la Espe-
ranto-medio, ni iom indulgas al kelkaj
mitoj ripeti•antaj de generacio al gene-
racio, ne surprenante la penon historie
kaj objektive kontroli ilin. Aliflanke ni
preferas silenti pri kelkaj el niaj mal-
sukcesoj, pri la fakto ke multaj niaj in-
stitucioj apenaμ plenumas onon de siaj
celoj, ke multaj aktivadoj estas nur sur-
paperaj, ke multaj klopodoj estis mal-
sukcesaj „ar mankis al ni ideoj, strate-
gio, taktiko: ni ja estas amatoroj-
volontuloj. Nia “movado” estas plejof-
te senmova, kaj e„ la vorto “movado”
estis ekzilita el la subtitolo de Heroldo,
kie •i pompis dum pluraj jardekoj. Kio
do estas ni esperantistoj? Ni estas popo-
lo kunigita per nur unu elemento, forti-
ka ligilo pro sia graveco, sed aliaspekte
malfortika pro sia ununureco: la lingvo.

Trovi tiun feblan trajton kunigantan
lingvon kaj popolon, kiu tamen rezistas
de 120 jaroj ne „iam estas facile: decen-
traj fortoj nin disigas, alcentraj fortoj
nin rekunigas. Humphrey Tonkin estas
bona observanto dum jam pli ol duona
jarcento: li travivis kiel atestanto la
malfermi•on de TEJO al la orient-
eμropa vento (dum la 17a IJK, de li kun-
organizita en 1961, estis subskribita la
“Interkonsento de Wokingham”); li
protagonistis en la konfliktoplena amo
inter TEJO kaj UEA; filo kaj patrino
ofte kverelas, disi•as, sin insultas reci-
proke (“™a, μa, UEA!”), sed restas inti-
me ligitaj. Kaj post la necesa generacia
›an•o ›uldita al la Sesdekoka, sed alve-
ninta al nia mondo kun plurjara histere-
zo, Tonkin alprenis la postenon de plej
alta „efo de tiu popolo; kaj, ni diru sin-
cere, el la postaj prezidantoj de UEA,
sendube siavice meritplenaj, neniu
taμgis kiom li. La rilatoj de Tonkin kun
Ivo Lapenna estis tiu de filo al patro,
patro kontestata, sed spurata kaj supe-
rata: Tonkin estas universitata profeso-
ro, e„ rektoro, akademiano, denaska
parolanto de la lingvo plej firmi•inta en
la mondo, literaturisto, oratoro, docen-
to, preleganto, voja•anto, organizanto:
li do estas escepte bona gvidanto por
nin konduki lernocele tra la meandroj
de nia esperantista vivo. Recenzo

entute ne necesus: por vino bona, ›ildo
ne bezona.

Lia verko Lingvo kaj popolo, kun
subtitolo “Aktualaj problemoj de la
Esperanto-movado”, originas kiel pre-
legaro por la Interlingvistikaj Studoj „e
la Universitato Adam Mickiewicz en
Poznano. La prelegoj ne estis persone
prezentitaj pro lastmomenta malhelpo,
sed estis aμdigataj per disko, kun eblo
por la studentoj altelefoni la mal„eestan
preleganton. Tiu origino estas unuflan-
ke •ia atuto: didaktike klaraj subdividoj
de la temo, esencaj elementoj sen fatra-
so, science dokumentitaj asertoj, rapi-
daj aludoj por publiko atenta, jam lin-
gve sperta kaj movade duonsperta.
Aliflanke tiu origino estas ankaμ mal-
atuto: se la persona pronomo “mi” taμge
impetas elokvente fare de profesoro
malantaμ katedro kaj antaμ publiko, kiu
ja vidas la personon, vidas liajn gestojn
kaj mienon kaj partoprenas en lia stre„o
komuniki, tiu “mi” invadas la skribitajn
pa•ojn iom tro sturme. Tonkin raportas
pri siaj stre„oj, tiel ke ofte la eventoj
›ajnas personaj, kaj sukceso aμ mal-
estas atribuata pli multe al unuopuloj ol
al la popolo mem. La verko estas ege
instrua por la publiko al kiu •i estis ori-
gine destinita; certe •i povus prezenti
nian popolon ankaμ al la eksteruloj, kaj
tradukado al naciaj lingvoj estus ege
dezirinda. Tamen en „i okazo necesus
plurloke adaptoj: multaj mencioj estas
klare (kaj prave) direktitaj nur al la in-
terna publiko.

La verko dividi•as laμ ok „apitroj;
al UEA estas dedi„ita unu tuta el ili,
plus pluraj aliaj pa•oj dise en la aliaj
„apitroj. Diskutinde estas, „u efektive
UEA estas tiel preskaμ ekskluziva cen-
tra motoro: ekzistas amaso da aliaj or-
ganiza±(et)oj kiuj sume levas la pre-

sti•on de Esperanto kaj tamen ne estas
ligitaj al UEA kaj flegas aliajn mediojn:
IKUE, la PEN-klubo, Esperanto Radi-
kala Asocio, Oomoto e„ ne estas men-
ciitaj, kaj AIS San Marino aperas nur
en rilatoj kun la Internacia Kongresa
Universitato, malgraμ ke tiu kongresa
partopreno estas nur eta ero (kaj ne
„iam la plej sukcesa) de la vasta agado
de AIS. Kaj tamen tra tiuj strukturoj,
kaj ekzistas multaj aliaj, venas al la lin-
gvo ne sensignifa nombro da personoj.
Ili ne fari•os movadanoj, sed ili ja kon-
sistigos parton de la popolo kaj kontri-
buos al la ekstera aspekto de la lingvo-
komunumo. Ni volonte sekvas la
aμtoron en la plena agnosko, ke UEA
estas la „efa strukturo, la skeleto, sed la
lingvon praktikas kaj evoluigas ankaμ
multaj aliaj instancoj paralele al UEA.
Ekzemple, sur la kultura kampo aliaj
eldonejoj estas multe pli produktivaj,
kaj UEA e„ ne celas konkurenci; se ve-
ras, ke UEA subtenas la libromerkaton
per sia konstanta mendo de preskaμ „iuj
Esperanto-eldona±oj kaj alvenas per sia
gazeto al certe pli ol dekmilo da legan-
toj (dekoble ol la aliaj plej disvasti•in-
taj gazetoj), estas ankaμ vere, ke pluraj
aliaj libroservoj, unuope pli etskale, sed
kune pli grandskale, ludas siavice kon-
siderindan rolon por krei kaj disvastigi
la Esperantan kulturon.

Tonkin tu›as la eternan demandon:
kiom da esperantistoj ekzistas? Sagace,
li ne respondas, sed proponas aliajn de-
mandojn: kio estas esperantisto? ‚u
kotizpaganto, kursfininto, diplomaki-
rinto? ‚u utiliganto de la Pasporta Ser-
vo aμ detempaltempa leganto de iu ga-
zeto hazarde trovita? ‚u aktiva
movadano aμ trareta babilulo? ‚i tiu
nerespondo estas tute sa•a kaj scienca
sinteno, kiu krizigas „iujn tiaspecajn
statistikojn ankaμ pri la aliaj lingvoj.
Tamen, ne ricevante respondon al tiu
baza demando, la leganto riskas senti
sin iom mistifikita., „ar e„ ne proksimu-
man takson li ricevas laμ la diversaj ni-
veloj de lingvokono. Ja, esperantistoj
ne havas ›taton kiu statistikas, kaj e„
kie ›tatoj statistikas pri lingvoj, tiuj re-
zultoj havas vastan gamon de nekredin-
deco. Sed ni bezonas kredi ion, e„ nom-
brojn nekredindajn, kiam aliajn
nombrojn ni ne havas.

Kvankam polemiko estas, kaj „iam
estis, esenco en la idealismaj kaj pace-
maj movadoj, laμ mia modesta opinio
en la verko oni tro evidentigas konflik-
tojn kompare al konkordoj, kaj laμdojn
apudas „iam kelkaj “sed”-oj. Ja veras,
ke Heroldo ludas, nun same kiel „iam
antaμe, opozician rolon rilate al UEA,
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sed entute estus preferinde evidentigi la
kunfluojn ol la diver•ojn. Eble la re-
cenzanto pekas je neobjektiveco, sed
aliflanke la konfliktoj estas videblaj nur
de interne: la ekstera mondo entute ne
perceptas „u ene de la Akademio estas
malsamaj opinioj (kiel en „iuj akade-
mioj) aμ ene de estraro konfronti•as e„
akre diversaj strategioj (kiel en „iuj
estraroj). La subtitolon “Aktualaj pro-
blemoj” mi estus aliiginta al “Aktualaj
celoj kaj agadoj”.

Ofte Tonkin, ekzamenante nesukce-
sintan aμ nur parte sukcesintan agadon,
konkludas per “ni devus agi pli”; mi
estus preferinta konkludon per “ni devus
„esi (agi tiel kaj male agi alimaniere)”.
Ja, la granda ›an•i•o de la komunikado
›an•is (kaj ›ancelis) ankaμ niajn celojn:
se antaμe ni celis al komunikado, nun ni
celas al egalrajteco je komunikado kaj
sekve al faciligo de la homaj rilatoj
•enerale. Tre skrupule kaj precize Ton-
kin ilustras la redifinon de nia celaro: kaj
efektive la nunaj celoj, kompare kun la
praaj de la tempoj de la UEA-fondo,
estas pli entuziasmigaj. Tamen „iam ro-
las, iom obsede, komparo kun UEA: la
celoj de la komunumo ne nepre kon-
gruas kun tiu de (sia plej granda) asocio.
Almenaμ, ne „iam la ordo de graveco de
celoj, se entute oni volas vidi tion en sta-
tuto, kongruas. La UEA-lorno plene
kontentigas la centran vidon, sed abera-
cias „e la lensorando.

Impona kolekto de bibliografiaj re-
ferencoj estas alia atuto de la verko.
‚iuj mencioj kaj citoj havas sian re-
spondan fonton librofine. Granda helpo
al la informanto pri Esperanto, granda
helpo al memlernado de la priinforma
strategio. Krome, apendice aperas tri
gravaj dokumentoj: la Deklaracio de
Tyresö (1969), la Manifesto de Raμmo
(1980) kaj la Manifesto de Prago
(1996). ‚i tiuj dokumentoj fiksas la rit-
mon de la evoluo de celoj kaj metodoj:
do bone, ke ili estas kolektitaj kaj abun-
de komentariitaj en la libro.

Verko priskriba, do, sed ankaμ pre-
skriba; verko pa•onombre modesta,
sed sugesta; verko impeta, kaj eble pro-
feta. ¤i plenrajte povus aparteni al se-
rio “Ni lernu per la eraroj”, samkiel al
serio “Obstine antaμen, la nepoj nin be-
nos”. Tonkin estas optimisto kaj rigar-
das kun espero al la estonto: malgraμ
diver•oj kaj konfliktoj, la Esperanta
popolo estas tamen pli bona ol la cetera
„irkaμa mondo, kaj povas plibonigi
•in: “La nova sento restas „iam nova”
estas la lastaj vortoj de la libro, plene
prikonsentindaj.

Carlo Minnaja

Jarronde tra la mondo

Monatoj tra la mondo / Kompilis Hori Yasuo. —
Maeba›i: Horizonto, 2005. — 96 pa•oj.

‚io genia estas simpla — tiun aksiomon sukcese
pruvis Hori Yasuo, la aμtoro de la sukcesa libro„eno
Raportoj el Japanio. En sia nova projekto li petis skri-
bi: kion oni faras en „iu monato en diversaj mondopar-
toj. Respondis esperantistoj el deko da landoj de Azio,
Eμropo, Afriko kaj ambaμ Amerikoj.

La raportoj malsamas enhave kaj amplekse. Iuj akurate
sekvas plenan jarciklon, aliaj aperas nur unu-du fojojn. La stiloj ankaμ varias de
kurtaj faktoplenaj ±urnalistaj raportoj el Francio •is vastaj, sonantaj kiel versoj en
prozo, skizoj de „arma norda naturo de Finnlando, kiuj jen odoras per someraj flo-
roj jen tremigas per frosta januara vento.

En Vjetnamio okulfrapas simbiozo de epokoj kaj ideologioj — kiel jarcentojn
antaμe hundo alternas kokon en la bestara kalendaro, incenso prifumas portreton
de prezidanto Ho Chi Minh kaj la popolo entuziasme festas la tagon de liberi•o de
Suda Vjetnamio post la tago de praulara kulto.

Mirinda afero: komence de la tria jarmilo, kiam la homaro pretas trapa›i la li-
mon de sunsistemo kaj penetri interstelan senfinan spacon, de kiu la tero apenaμ vi-
deblas kiel sablero inter miliono da sableroj eterne flugantaj en nigra silento de ko-
smo, ni, aborigenoj de „i tiu sablero, spite al kondamnata kaj jam delonge aμgurata
tutmondi•o, ankoraμ, ofte draste preskaμ •is plena kontrasto malsamas per lin-
gvoj, moroj, vivkondi„oj, religioj. E„ tuthomaraj valoroj — kvintesenco de la okci-
denta civilizo — valoras ne „ie kaj ne por „iuj…

Sed el tiuj malsamoj krei•as multkolora portreto de la homaro. Des pli grave ke
ili ne kaμzu mistakson kaj malkonfidon sed servu al reciproka pliri„i•o de „iuj kul-
turoj. Tiusence la libro modele esprimas internaciecan spiriton de Esperanto.

La unuajn raportojn el „iu lando garnas skemaj mapoj, mankas nur mapo de
Usono — „u pro antiglobalisma inklino de la kompilinto? Aliaj mapoj ankaμ
surprizas — en Eμropo aperis nova ›tato Mordavio (p•. 10), Laoso kaj Kambo•o
(p•. 8) ial inter›an•is siajn nomojn, la plej granda oceano (p•. 7) redukti•is •is
Pacifika maro. Sed eble maljuste mi suspektas la eldoniston pri nekono de geo-
grafio, kaj tiuj misa±oj estas nur testo por atentemaj legantoj? Se tiel: mi atendas
premion!

Nikolaj Pen„ukov

Dialogilo inter malamikoj
22 jan en Asahi Shimbun aperis ampleksa intervjuo de

Renato Corsetti, la prezidanto de UEA. Asahi Shimbun kun
eldonkvanto ok milionoj da ekzempleroj estas unu el la plej
grandaj ±urnaloj de la mondo kaj la plej presti•a en Japanio.
La intervjuo de Corsetti aperis en la dua pa•o, en la presti•a
rubriko “Hito” (“Persono”).

La intervjuon faris en Romo Fusako Go, longtempa estro de la oficejoj de Asahi
Shimbun en Romo kaj ¤enevo. Fusako Go multe demandis pri la persona vivo de
Renato Corsetti kaj pri „iuj flankoj de Esperanto, de la historio de la lingvo al pure
lingvaj demandoj: kiel la Akademio decidas pri novaj vortoj.

Corsetti rakontis, interalie, pri UEA kaj la agado “lingvo de paco”, pri la kursoj
por afganaj rifu•intoj, kaj el kio ni venis al la granda problemo de „i tiu epoko: la
bezono pri dialogo inter la okcidento kaj la islama mondo. Laμ la prezidanto de
UEA, la destino de Esperanto estas servi kiel dialogilo inter malamikoj, sed la rolo
de Esperanto en la nuna situacio ne estas same evidenta kiel dum la malvarma mili-
to, li diris al la ±urnalisto:

“La problemo estas tre komplika, „ar la okcidento sentas sin forta kaj samtem-
pe atakata, dum la islama mondo sentas sin kaj malforta kaj daμre atakata. Evidente
Esperanto ne povas multe utili en tiu situacio, kvankam •i utilis en similaj situacioj
dum la malvarma milito por iel kontaktigi homojn el ambaμ partoj de la fera kurte-
no. Ni analizis la islamajn landojn, kie la Esperanto-movado estas iom dinamisma,
kiel Irano aμ Pakistano, kaj mi esprimis la deziron ke Esperanto povu roli ankaμ
por „i tiu nuna dialog-bezono kiel •i rolis en la pasinteco”.

‚RI


